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CÔNG BỐ THÔNG TIN BẤT THƯỜNG 

EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE 

 
 Kính gửi:   Ủy Ban Chứng Khoán Nhà Nước / The State Securites Commission 

  Sở Giao dịch Chứng khoán TP. Hồ Chí Minh/ Hochiminh Stock Exchange 

 
 
1. Tên tổ chức/ Name of organization: Công ty Cổ phần Chế biến Gỗ Đức Thành/ Duc Thanh 

Wood Processing Joint Stock Company 

- Mã chứng khoán/ Stock code: GDT 

- Địa chỉ/ Address: 221/4 Phan Huy Ích, phường An Hội Tây, TP.HCM/ 221/4 Phan Huy 

Ich, An Hoi Tay Ward, HCMC 

- Điện thoại liên hệ/Telephone : (028) 3589 4287  

- Fax    : (028) 3589 4288 

- Email: ketoan@dtwoodvn.com 

2. Nội dung thông tin công bố/ Contents of disclosure: 

Ngày 21/01/2026 lần đầu tiên Công ty cổ phần chế biến gỗ Đức Thành (GDT) nhận Quyết 

định số 385/QĐ-XPHC ngày 20/01/2026 của Thuế Thành phố Hồ Chí Minh về việc xử phạt 

vi phạm hành chính về thuế, số tiền là 408.298.284 đồng với một tâm trạng bức xức khôn tả. 

Nguyên nhân gần như không hề do công ty GDT gây ra, mà chủ yếu do các nhà cung cấp bỏ 

địa chỉ kinh doanh, hoặc ngừng sản xuất …., dẫn đến việc GDT không được kê khai khấu trừ 

thuế giá trị gia tăng, cũng như không được hạch toán chi phí hợp lệ... nên mới bị phạt. 

Giống như tất cả mọi người, Công ty GDT chúng tôi “không thể chịu trách nhiệm về hành vi 

của những người khác được”. 

On January 21, 2026, for the first time, Duc Thanh Wood Processing Joint Stock Company 

(GDT) received Decision No. 385/QĐ-XPHC dated January 20, 2026 from the Ho Chi Minh 

City Tax Department regarding an administrative penalty on tax violations, with a fine of 

VND 408,298,284, leaving us with indescribable frustration. The cause was almost entirely 

beyond GDT’s responsibility, mainly due to suppliers abandoning their business addresses 

or ceasing production…, which resulted in GDT being unable to declare input value-added 

tax deductions or record legitimate expenses… and thus being penalized. 

Like everyone else, our company GDT “cannot be held responsible for the actions of 

others”. 

CÔNG TY CỔ PHẦN  

CHẾ BIẾN GỖ ĐỨC THÀNH 

DUC THANH WOOD PROCESSING 

JOINT STOCK COMPANY 

        CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

      Independence - Freedom - Happiness 

      Số/No:  13 - 26/CBTT-ĐT TP.Hồ Chí Minh, ngày 22  tháng 01 năm 2026 

              Ho Chi Minh City, Jan 22 nd   2026 
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3. Thông tin này được công bố trên trang điện tử công ty tại đường dẫn sau/This information is 

published on the company website in the link: 

https://goducthanh.com/vn/download/thong-bao-cho-co-dong-5.html 

Chúng tôi cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu trách nhiệm 

trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố./ We hereby certify that the information 

provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law. 

 

 CÔNG TY CỔ PHẦN CHẾ BIẾN GỖ ĐỨC THÀNH 

 DUC THANH WOOD PROCESSING JSC. 

 NGƯỜI ĐẠI DIỆN PHÁP LUẬT/ LEGAL REPRESENTATIVE 

 

Đính kèm/Attachment: 

- Quyết định số 385/QĐ-XPHC 

ngày 20/01/2026 

- Decision No. 385/QĐ-XPHC 

dated January 20, 2026 

 

 LÊ HẢI LIỄU 











 
 
 Tax Department SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM  

 Ho Chi Minh City Tax Department Independence - Freedom – Happiness 

 ----------------------------- --------------------------------------------- 

                   No: 385/QD-XPHC                  Ho Chi Minh City,  January 20 , 2026 

 

  DECISION 
On administrative penalties for tax violations 

-------------------------- 

HEAD OF HO CHI MINH CITY TAX DEPARTMENT 

 

Pursuant to Articles 57, 68, 70, 78, and 85 of the Law on Handling of Administrative Violations 

(amended and supplemented in 2020); 

Pursuant to the Law on Tax Administration dated November 29, 2006 and its implementing 

documents; 

Pursuant to the Law on Tax Administration dated June 13, 2019 and its implementing 

documents; 

Pursuant to the Tax Laws and their implementing documents; 

Pursuant to Decree No. 118/2021/ND-CP dated December 23, 2021 of the Government 

detailing certain articles and measures for implementation of the Law on Handling of 

Administrative Violations; and Decree No. 68/2025/ND-CP dated March 18, 2025 of the 

Government amending and supplementing certain articles of Decree No. 118/2021/ND-CP 

dated December 23, 2021 of the Government detailing certain articles and measures for 

implementation of the Law on Handling of Administrative Violations; 

Pursuant to Decree No. 129/2013/ND-CP dated October 16, 2013 of the Government 

providing for administrative sanctions in the field of taxation and enforcement of 

administrative decisions on taxation; 

Pursuant to Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 of the Government 

providing for administrative sanctions in the field of taxation and invoices; and Decree No. 

102/2021/ND-CP dated November 16, 2021 of the Government amending and 

supplementing certain provisions of the Decrees on administrative sanctions in the fields of 

taxation, invoices; customs; insurance business, lottery business; management and use of 

public assets; thrift practice and anti-wastefulness; national reserves; state treasury; 

accounting and independent auditing; 

Pursuant to Decision No. 1376/QD-BTC dated June 30, 2025 of the Director General of the 

Tax Department stipulating the functions, tasks, powers, and organizational structure of 

provincial and municipal Tax Departments under the Tax Department; 

Pursuant to Decision No. 3736/QD-CT dated December 31, 2025 of the Director General of 

the Tax Department promulgating regulations on the functions, tasks, and powers of the 

Office and Divisions under provincial and municipal Tax Departments;
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Pursuant to the Tax Inspection Record signed on January 06, 2026 between the Head of the 

Inspection Team under Decision No. 14278/QD-TPHCM dated December 16, 2025 of the 

Director of Ho Chi Minh City Tax Department and the Legal Representative of Duc Thanh 

Wood Processing Joint Stock Company, for the inspection period from 2017 to 2020; 

Pursuant to Decision No. 14995/QD-TPHCM dated December 30, 2025 of the Director of Ho 

Chi Minh City Tax Department on delegation of authority to impose administrative sanctions. 

DECIDES: 

Article 1. Imposition of administrative penalties on the following organization: 

1. Duc Thanh Wood Processing Joint Stock Company 

Head office address: No. 221/4 Phan Huy Ich, An Hoi Tay Ward, Ho Chi Minh City Tax code: 

0301449014 

Business Registration Certificate No. 0301449014, first registered on August 8, 2000, and 

amended for the 36th time on November 24, 2025, issued by the Department of Finance. 

Legal representative: Ms. Le Hai Lieu Gender: Female Position: Chairman of the Board of 

Directors. 

2. Has committed administrative violations: 

 Incorrect declaration, use of invoices no longer valid for use leading to an increase in the 

amount of value-added tax (VAT) refunded, shortfall in corporate income tax (CIT) payable, 

and incorrect declaration leading to shortfall in personal income tax (PIT) payable as 

stipulated in Clauses 3, 4 of Article 103 of the Tax Administration Law dated November 29, 

2006, and Clause 1 of Article 142, Clause 4 of Article 143 of the Tax Administration Law dated 

June 13, 2019. 

 Failure to declare information on related parties and related-party transactions attached to 

the CIT finalization declaration as stipulated in Clause 3 of Article 10 of Decree No. 

20/2017/ND-CP dated February 24, 2017, and Article 18 of Decree No. 132/2020/ND-CP 

dated November 5, 2020, of the Government on tax administration for enterprises with 

related-party transactions. 

3. Administrative violations stipulated in: 

 Acts of incorrect declaration, use of invoices no longer valid for use leading to an increase 

in VAT refund amount, shortfall in CIT payable, incorrect declaration leading to shortfall in PIT 

payable, applied penalties under Clause 1 of Article 10, Clause 1 of Article 11 of Decree No. 

129/2013/ND-CP dated October 16, 2013, of the Government on handling tax law violations 

and enforcement of administrative tax decisions, and Clause 1 of Article 16, Clause 1 of 

Article 17 of Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020, of the Government on 

administrative penalties for violations in taxes and invoices. 

 Act of failure to submit the appendix on information about related parties and related-party 

transactions attached to the CIT finalization declaration, applied penalties under Point d, 
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Clause 4 of Article 13 of Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020, of the 

Government on administrative penalties for violations in taxes and invoices. 

4. Aggravating and mitigating circumstances: 

a) Aggravating circumstances: none 

b) Mitigating circumstances: none 

5. Circumstances related to violation resolution: none 

6. Subject to the following forms of penalties and remedial measures: 

No penalties for acts of incorrect declaration, use of invoices no longer valid for use leading 

to an increase in VAT refund (refund periods from November 2017 to June 2020) and incorrect 

declaration, use of invoices no longer valid for use leading to shortfall in CIT from 2017 to 

2019, incorrect declaration leading to shortfall in PIT payable from 2017: due to expiration of 

the 5-year statute of limitations as stipulated in Clause 2 of Article 2 of Decree No. 

129/2013/ND-CP dated October 16, 2013, of the Government on handling tax law violations 

and enforcement of administrative tax decisions, and Clause 2 of Article 8 of Decree No. 

125/2020/ND-CP dated October 19, 2020, of the Government on administrative penalties for 

violations in taxes and invoices. 

 

a) Main penalty form: fine 

Penalty amount: 71,119,951 VND. 

(In words: Seventy-one million, one hundred nineteen thousand, nine hundred fifty-one 

VND) 

Including: 

 Penalty for incorrect declaration leading to increase in VAT refund (refund period 

from July 2020 to December 2020) (sub-item 4254): 11,320,542 VND. 

 Penalty for incorrect declaration leading to shortfall in CIT payable for 2020 (sub-

item 4254): 5,616,141 VND; 

 Penalty 1.5 times for use of invoices no longer valid for use for tax deduction 

leading to increase in VAT refund for refund period from July 2020 to September 

2020 (sub-item 4254): 2,727,756 VND; 

 Penalty 1.5 times for use of invoices no longer valid for use for cost inclusion 

leading to shortfall in CIT payable for 2020 (sub-item 4254): 5,455,512 VND; 

 Penalty for failure to declare information on related parties and related-party 

transactions in the appendix attached to the CIT finalization declaration for 2017, 

2018, 2019, 2020 (sub-item 4254): 46,000,000 VND; 

b) Additional penalty form: none 

c) Remedial measures: 

 Collection of back taxes into the state budget: 196,925,202 VND 

(In words: One hundred ninety-six million, nine hundred twenty-five thousand, two hundred 

two VND) 

Including: 

 Collection of CIT (sub-item 1052): 120,789,152 VND 
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 Collection of PIT (sub-item 1001): 76,136,050 VND 

 Late payment interest on taxes: 140,253,131 VND 

(In words: One hundred forty million, two hundred fifty-three thousand, one 

hundred thirty-one VND) 

Including: 

 Late payment interest on CIT (sub-item 4918): 75,430,898 VND 

 Late payment interest on PIT (sub-item 4917): 64,822,233 VND 

Total back taxes, fines, and late payment interest: 408,298,284 VND. 

(In words: Four hundred eight million, two hundred ninety-eight thousand, two hundred 

eighty-four VND) 

The above late payment interest is calculated up to the end of January 6, 2026. Duc Thanh 

Wood Processing Joint Stock Company is responsible for self-calculating and paying the 

late payment interest from after January 6, 2026, to the actual payment date of back taxes 

and fines into the state budget as stipulated. 

Article 2. This Decision takes effect from the date of signing. 

Article 3. This Decision is: 

1. Assigned to Ms. Le Hai Lieu as the representative of the violating organization named 

in Article 1 of this Decision for compliance. 

Within 10 (ten) days from the date of receipt of this Decision, Duc Thanh Wood 

Processing Joint Stock Company must strictly comply with this penalty decision. The 

back taxes, fines, and late payment interest stipulated in Article 1 must be paid into 

account No.: 7111.1056137 opened at State Treasury Area II, address: No. 37 Nguyen 

Hue, Saigon Ward, Ho Chi Minh City. 

If the above time limit is exceeded and Duc Thanh Wood Processing Joint Stock 

Company does not comply with this penalty decision, enforcement of the administrative 

decision will be applied according to legal regulations. 

Duc Thanh Wood Processing Joint Stock Company has the right to complain or initiate 

a lawsuit against this Decision according to legal regulations. 

2. Sent to State Treasury Area II for collection. 

3. Sent to Room for Management and Enterprise Support No. 2, Inspection Room No. 2 

for implementation of this Decision./. 

ON BEHALF OF HEAD OF TAX DEPARTMENT  

DEPUTY HEAD OF TAX DEPARTMENT 

(signed) 

Tran Hiep Hung 

 

Recipients:  

- As in Article 3;  

- Archive: VT, KTr2 (bvthach, 6b). 
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